
Scenariusz zajęć
III etap edukacyjny, język polski
Temat: Powstanie warszawskie w różnych ujęciach artystycznych 
Treści kształcenia:
II. Analiza i interpretacja tekstów kultury. Uczeń zna teksty literackie i inne teksty kultury wskazane przez nauczyciela.
2. Analiza. Uczeń:
4) wskazuje funkcje użytych w utworze środków stylistycznych z zakresu słownictwa (neologizmów, archaizmów, zdrobnień, zgrubień, metafor), składni (powtórzeń, pytań retorycznych, różnego typu zdań i równoważników), fonetyki (rymu, rytmu, wyrazów dźwiękonaśladowczych).
Dodatkowe:
Język polski
I. Odbiór wypowiedzi i wykorzystanie zawartych w nich informacji.
3. Świadomość językowa. Uczeń:
6) rozróżnia rodzaje zdań złożonych podrzędnie i współrzędnie, imiesłowowe równoważniki zdań, zdania bezpodmiotowe oraz rozumie ich funkcje w wypowiedzi.
1) rozumie pojęcie stylu, rozpoznaje styl potoczny, urzędowy, artystyczny i naukowy.
Cele operacyjne:
Uczeń:
· Wymienia środki stylistyczne i definiuje je,
· Rozpoznaje środki stylistyczne i określa ich funkcje.
Nabywane umiejętności:
· Rozpoznawania i określania środków stylistycznych,
· Uczestniczenia w dyskusji,
· Rozumienia czytanego tekstu,
· Rozumienia funkcji środków stylistycznych użytych w tekście.
Kompetencje kluczowe:
· Porozumiewanie się w języku ojczystym,
· Umiejętność uczenia się, 
· Kompetencje społeczne i obywatelskie,
· Świadomość i ekspresja kulturalna.
Środki dydaktyczne:
· Sprzęt multimedialny: rzutnik, ekran, tablica interaktywna, komputer lub odtwarzacz muzyczny,
· Zasób multimedialny: film „Pamiętnik z powstania warszawskiego – fragment”,
· Nagranie z piosenką zespołu Lao Che „Stare Miasto”
,
· Kopie kserograficzne z tekstem piosenki zespołu Lao Che.
Metody nauczania: 
· Eksponujące: piosenka, film,
· Problemowa: rozmowa kierowana.
Formy pracy:
· Indywidualna jednolita,
· Zbiorowa jednolita.
Przebieg zajęć:
Etap przygotowawczy 
Nauczyciel prosi uczniów, by w domu przygotowali portfolio (piosenki, utwory literackie, malarskie itd.) powstania warszawskiego.
Etap wstępny
Nauczyciel wita uczestników zajęć. Następnie prosi wybrane osoby, by na forum klasy zaprezentowały zebrany materiał. W kolejnym etapie lekcji zapoznaje uczniów z celami i jej tematem. 
Etap realizacji
Prowadzący zajęcia odtwarza utwór Lao Che, prosząc uczniów, by zapamiętali cechy, które czynią tekst piosenki specyficznym. Po wysłuchaniu uczestnicy zajęć otrzymują kopie kserograficzne ze słowami wysłuchanego utworu zespołu Lao Che i wskazują oraz nazywają charakterystyczne cechy języka tekstu. Podczas indywidualnej pracy z tekstem uczniowie kolejny raz słuchają piosenki „Stare Miasto”. 
Tekst: 
Lao Che „Stare Miasto”
Polacy, gdziekolwiek się znajdujecie…
Polacy, Polacy, Polacy
Stare Miasto, Stare Miasto, wiernie ciebie będziem strzec.
Mamy rozkaz cię utrzymać albo w gruzach twoich lec.
Witamy w krainie, w której fryco ginie.
Stare Miasto, Stare Miasto, wiernie ciebie będziem strzec.
Mamy rozkaz cię utrzymać albo w gruzach twoich lec.
Halinka – sanitariuszka, och, jak gitara dziewuszka!
Stare Miasto, Stare Miasto, wiernie ciebie będziem strzec.
Mamy rozkaz cię utrzymać albo w gruzach twoich lec.
Trumna to luksus, zupa na gwoździu też luksus.
Stare Miasto, Stare Miasto…
Mamy rozkaz cię utrzymać albo …
Wiara się rozkrochmala, wilczur się oźlił i piekło podpala.
Stare Miasto, Stare Miasto, już nie możem ciebie strzec.
Szwaba prać by trza po mordzie, ale poparzone witki dwie.
Czy tu się głowy ścina? Tak, tu się głowy ścina!
Stare Miasto, Stare Miasto, już nie możem ciebie strzec.
Szwaba prać by trza po mordzie, ale poparzone witki dwie.
Czy w nocy dobrze śpicie? Czy śmierci się boicie?
Zuchwało śpiewa nam tu ten
ciśnięty w mrok granatów pęk.
Jest sto tysięcy dusz, a jedna ledwie rura.
Żołnierze wychodzą, cywilom i rannym się nie uda.
Jest jeden wielbłąd do jednej igły ucha,
Nieliczni zbawieni, licznych Bóg nie słucha.
Po upływie wyznaczonego czasu (5 minut) prezentują wyniki swojej pracy; wśród zauważonych środków powinny się pojawić: archaizmy („będziem”, „możem”), metafory („zuchwało śpiewa nam tu ten ciśnięty w mrok granatów pęk”), potocyzmy („fryco”), powtórzenia, rymy. Uczniowie dzielą się opiniami na temat takiego sposobu kształtowania wypowiedzi językowej. 
W kolejnym etapie nauczyciel informuje, że uczniowie za chwilę obejrzą film z zasobu multimedialnego. Będzie to fragment „Pamiętnika z powstania warszawskiego” Mirona Białoszewskiego, czytany przez aktora Jana Bleckiego. 
Po obejrzeniu i wysłuchaniu fragmentu tekstu uczniowie dzielą się wrażeniami; starają się wskazać użyte w „Pamiętniku” środki artystyczne. Następuje ponowna projekcja fragmentu, po której prowadzący zajęcia prosi o nazwanie specyficznych cech języka utworu Białoszewskiego. Uczniowie swoje wnioski notują w zeszycie w postaci tabeli porównującej język piosenki i pamiętnika.
Nauczyciel może narysować tabelę, składającą się z trzech kolumn o nazwach: „środki stylistyczne”, „piosenka” i „pamiętnik”. W pierwszej kolumnie wpisuje kolejno: „neologizm”, „archaizm”, „zdrobnienie”, „zgrubienie”, „metafora”, „powtórzenie”, „pytanie retoryczne”, „równoważnik”, „rym”, „wyraz dźwiękonaśladowczy”. Następnie zaleca uczniom wpisanie w tabelę odpowiednich przykładów z tekstów źródłowych, np. zdrobnienie w piosence – „dziewuszka”, w pamiętniku – „słupkach”, potocyzm w piosence – „fryco”, w pamiętniku – „zakurzyło”, powtórzenia w piosence – „Stare Miasto, Stare Miasto…”, w pamiętniku – „Bo pamiętam, że po wojnie nie były, potem były; potem ze słupków, i tak na trawie stały, stały, na trawie, w trawie”. Nie wszystkie pola wierszowe muszą być wypełnione przykładami z obu tekstów źródłowych. Ważne, żeby uczniowie dostrzegli funkcje, jakie mogą spełniać cytowane środki stylistyczne.
Etap końcowy
Uczniowie prezentują wnioski wynikające z porównania języka obu prezentowanych podczas zajęć tekstów. Zauważają, że specyfika utworu Białoszewskiego wynika m.in. z użycia składniowych środków stylistycznych (zwłaszcza równoważników zdań).
Na koniec zajęć prowadzący prosi uczniów, by przeanalizowali tekst wybranej przez siebie piosenki związanej z powstaniem warszawskim pod kątem użytych w niej środków stylistycznych oraz sformułowali wnioski. Proponuje im utwory artystów takich jak np. L.U.C (album „Zrozumieć Polskę”), Sabaton („Uprising” – z polskim tłumaczeniem), odwołując się do doświadczeń muzycznych uczniów: dzieci mogą również zaproponować inne utwory.
� Hubert „Spięty” Dobaczewski, Stare Miasto [w:] Lao Che, Powstanie warszawskie, Ars Mundi, 2005.
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Materiat edukacyjny wytworzony w ramach projektu ,Scholaris — portal wiedzy dla nauczycieli
wspsifinansowanego przez Unie Europejska w ramach Europejskiego Funduszu Spolecznego.
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